
 

 
 PE529.530/ 1 

 CS 

 
 
 
 
20.2.2014 A7-0046/001-007 
 
 
POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY 001-007  
které předložil Výbor pro rybolov 
 
Zpráva 
Maria do Céu Patrão Neves A7-0046/2014 
Členské státy, jejichž finanční stabilita je postižena či ohrožena závažnými obtížemi 
 
Návrh nařízení (COM(2013)0428 – C7-0178/2013 – 2013/0200(COD)) 
 
 
 

_____________________________________________________________ 
 

POZMĚŇOVACÍ NÁVRH PARLAMENTU* 
k návrhu Komise 

------------------------------------ 

NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY č. .../2014 

ze dne ..., 

kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 1198/2006 o Evropském rybářském fondu, pokud 

jde o některá ustanovení týkající se finančního řízení v souvislosti s některými členskými 

státy, jejichž finanční stabilita je postižena či ohrožena závažnými obtížemi 

                                                 
*  Pozměňovací návrhy: nový text či text nahrazující původní znění je označen tučnou 

kurzívou; vypuštění textu je označeno symbolem ▌. 
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EVROPSKÝ PARLAMENT A RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, zejména na čl. 43 odst. 2 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

po postoupení návrhu legislativního aktu vnitrostátním parlamentům, 
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s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru1, 

v souladu s řádným legislativním postupem2, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nebývale závažná celosvětová finanční krize a hospodářský útlum vážně poškodily 

hospodářský růst a finanční stabilitu a vyvolaly podstatné zhoršení finančních a 

hospodářských podmínek v několika členských státech. Zejména některé členské státy 

mají závažné obtíže nebo jim takové obtíže hrozí. Zvláště pak čelí problémům se svým 

hospodářským růstem a finanční stabilitou a se zhoršením schodku a zadlužením. 

(2) Podle čl. 122 odst. 2 a článků 136 a 143 Smlouvy o fungování Evropské unie byla přijata 

významná opatření, která mají vyvážit negativní dopady krize. Nicméně vzrůstá tlak na 

vnitrostátní finanční zdroje, a proto by měly být podniknuty vhodné kroky k jeho 

zmírnění, a to maximálním a optimálním využitím finančních prostředků z Evropského 

rybářského fondu zřízeného nařízením Rady (ES) č. 1198/20063.  

                                                 
1 Úř. věst. C , , s. . 
2 Postoj Evropského parlamentu ze dne.... (dosud nezveřejněný v Úř. věst.) a rozhodnutí 

Rady ze dne. ... . 
3 Nařízení Rady (ES) č. 1198/2006 ze dne 27. července 2006 o Evropském rybářském 

fondu (Úř. věst. L 223, 15.8.2006, s. 1).  
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(3) Aby se usnadnila správa finančních prostředků Unie, urychlily se tak investice 

v členských státech a regionech a zlepšila dostupnost financování pro hospodářství, bylo 

nařízení (ES) č. 1198/2006 pozměněno nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 387/20111. Tato změna umožnila zvýšení průběžných a konečných plateb z Evropského 

rybářského fondu o částku odpovídající deseti procentním bodům nad skutečnou míru 

spolufinancování pro každou prioritní osu pro členské státy, jejichž finanční stabilita je 

postižena vážnými obtížemi a jež žádají o využívání tohoto opatření. 

(4) Nařízení (ES) č. 1198/2006 umožňuje uplatnit uvedenou zvýšenou míru spolufinancování 

do 31. prosince 2013. Nicméně vzhledem k tomu, že finanční stabilita některých 

členských států je stále vážně postižena, uplatňování zvýšené míry spolufinancování by 

nemělo být omezeno koncem roku 2013. 

(4a) Členské státy, které dostávají finanční pomoc, by měly mít rovněž přístup k této  zvýšené 

míře spolufinancování až do konce období způsobilosti a nárokovat si ji ve svých 

žádostech o platbu konečného zůstatku, i pokud  již finanční pomoc nevyužívají. 

(5) Nařízení (ES) č. 1198/2006 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(6) Vzhledem k nebývalé povaze krize je třeba urychleně přijmout podpůrná opatření. Je 

proto vhodné, aby toto nařízení vstoupilo v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku 

Evropské unie, 

PŘIJALY TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Nařízení (ES) č. 1198/2006 se mění takto: 

1) v čl. 76 odst.  3 se návětí nahrazuje tímto: 

„3. Odchylně od čl. 53 odst. 3 se na žádost členského státu zvyšují průběžné platby o 

částku odpovídající deseti procentním bodům nad mírou spolufinancování pro 

                                                 
1  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 387/2012 ze dne 19. dubna 2012 , 

kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 1198/2006 o Evropském rybářském fondu, pokud 
jde o některá ustanovení týkající se finančního řízení pro některé členské státy, jejichž 
finanční stabilita je postižena či ohrožena závažnými obtížemi (Úř. věst. L 129, 
16.5.2012, s. 7). 
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každou prioritní osu až do maximální výše 100 %, přičemž toto zvýšení se použije 

na částku způsobilých veřejných výdajů nově uvedených v každém předloženém 

certifikovaném výkazu výdajů, pokud členský stát k 31. prosinci 2013 nebo potéi 

splňuje jednu z následujících podmínek:“; 

2) v článku 77 se odstavec 2 nahrazuje tímto: 

„2. Odchylně od čl. 53 odst. 3 se platby konečného zůstatku na žádost členského státu 

zvyšují o částku odpovídající deseti procentním bodům nad mírou 

spolufinancování pro každou prioritní osu až do maximální výše 100 %, přičemž 

toto zvýšení se použije na částku způsobilých veřejných výdajů nově uvedených v 

každém předloženém certifikovaném výkazu výdajů, pokud  členský stát k 

31. prosinci 2013 nebo poté splňuje jednu z podmínek stanovených v čl. 76 odst. 3 

písm. a), b) a c).“; 

3) článek 77a se mění takto: 

a) odstavec 2 se nahrazuje tímto: 

„2. Výjimku stanovenou v čl. 76 odst. 3 a v čl. 77 odst. 2 Komise uděluje na 

základě písemné žádosti členského státu, který splňuje jednu z podmínek 

stanovených v čl. 76 odst. 3 písm. a), b) a c).“, 

b) odstavec 5 se zrušuje. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.  

Toto nařízení se použije ode dne 1. ledna 2014. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V ... dne 

Za Evropský parlament Za Radu 

předseda předseda nebo předsedkyně 

 


